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St. Nicholas, archbishop of Myra in Asia Minor, from the childlike innocence
of his own life and his devout care for the young, is looked upon as the patron of
children. He died in the middle of the fourth century, and seven hundred years
later his holy relics were translated to Bari in Italy. Because of the power he
exercised over flames, we pray that through his intercession we may be
preserved from the flames of hell. He is remembered for the money which he
threw in a window that three young girls might have a dowry for their marriage.
Because of this gift his name has become associated with giving and children
thank Santa Claus (or St. Nicholas) for their presents at Christmastime.

INTROIT Ecclesiasticus 45: 30
Statuit ei DOminus testaméntum pacis,
et principem fecit eum: ut sit illi
sacerdotii dignitas in eetérnum. (Ps.
131: 1) Meménto, Domine, David: et
omnis mansuetudinis ejus. Gloria Patri
et Filio et Spiritui Sancto, sicut erat in
principio, et nunc, et semper, et in
saecula seeculérum. Amen. Statuit ei
Dominus testamentum pacis, et
principem fecit eum: ut sit illi
sacerdotii dignitas in aetérnum.

COLLECT

Deus, qui beatum Nicolaum Pontificem
innuUmeris decorasti miraculis: tribue,
guaesumus; ut ejus meritis et précibus
a gehénna incendiis liberémur. Per
DAOminum nostrum Jesum Christum,
Filium tuum, qui tecum vivit et regnat in
unitate Spiritus Sancti, Deus, per
omnia s&cula saeculorum.

Commemoration of Advent feria

Excita, quaasumus, DOmine, poténtiam
tuam, et veni: ut ab imminéntibus
peccatorum nostrorum periculis, te
mereamur protegénte éripi, te liberante
salvari. Qui vivis et regnas, cum Deo
Patre in unitate Spiritus Sancti, Deus,
per dmnia saecula saeculorum.

EPISTLE Hebrews 13: 7-17

Fratres: Mementote praepositorum
vestrorum, qui vobis locuti sunt
verbum Dei: quorum intuéntes exitum
conversationis, imitamini fidem. Jesus
Christus heri, et hodie: ipse et in
sacula. Doctrinis variis et peregrinis
nolite abduci. Optimum est enim
gratia stabilire cor, non escis, quae non
profuérunt ambulantibus in eis.
Habémus altare, de quo édere non
habent potestatem, qui tabernaculo
desérviunt. Quorum enim animalium
infértur sanguis pro peccato in Sancta
per pontificem, horum cérpora
cremantur extra castra. Propter quod
et Jesus, ut sanctificaret per suum
sanguinem populum, extra portam
passus est. Exeamus igitur ad eum
extra castra, impropérium ejus
portantes. Non enim habémus hic
manéntem civitatem, sed futuram
inquirimus. Per ipsum ergo offeramus
hostiam laudis semper Deo, id est
fructum labiorum confiténtium nomini
ejus. Beneficéntize autem et
communionis nolite oblivisci: talibus
enim hostiis promerétur Deus.
Obedite praepdsitis vestris, et
subjaceéte eis. Ipsi enim pervigilant,
quasi ratibnem pro animabus vestris
reddituri.

GRADUAL Psalms 88: 21-23

Invéni David servum meum, 6leo
sancto meo unxi eum: manus enim
mea auxiliabitur ei, et brachium meum
confortabit eum. Nihil proficiet
inimicus in eo, et filius iniquitatis non
noceébit ei.

LESSER ALLELUIA Psalms 91: 13
Alleluja, alleluja. Justus ut palma
florébit: sicut cedrus Libani
multiplicabitur. Alleluja.

GOSPEL Matthew 25: 14-23

In illo témpore: Dixit Jesus discipulis
suis parabolam hanc: Homo péregre
proficiscens, vocavit servos suos, et
tradidit illis bona sua. Et uni dedit
quinque talénta, alii autem duo, alii
Vero unum, unicuique secundum
propriam virtutem, et proféctus est
statim. Abiit autem qui quinque talénta
acceperat, et operatus est in eis, et
lucratus est alia quinque. Similiter et
qui duo acceéperat, lucratus est alia
duo. Qui autem unum acceéperat,
abiens fodit in terram, et abscondit
pecuniam domini sui. Post multum
vero temporis venit dominus servorum
illorum, et posuit rationem cum eis. Et
accedens qui quinque talénta
acceperat, obtulit alia quinque talénta,
dicens: DOomine, quinque talénta
tradidisti mihi, ecce alia quinque
superlucratus sum. Ait illi dominus
ejus: Euge, serve bone et fidélis, quia
super pauca fuisti fidélis, super multa
te constituam: intra in gaudium domini
tui. Accéssit autem et qui duo talénta
acceperat, et ait: Domine, duo talénta
tradidisti mihi, ecce alia duo lucratus
sum. Ait illi dominus ejus: Euge, serve
bone et fidélis, quia super pauca fuisti
fidélis, super multa te constituam: intra
in gaudium doémini tui.

OFFERTORY Psalms 88: 25

Véritas mea et misericordia mea cum
ipso: et in nOmine meo exaltabitur
cornu ejus.

SECRET

Sanctifica, quaasumus, Domine Deus,
haec munera, quae in solemnitate
sancti Antistitis tui Nicolai offérimus: ut
per ea, vita nostra inter advérsa et
prospera ubique dirigatur. Per
DOminum nostrum Jesum Christum,
Filium tuum, qui tecum vivit et regnat in
unitate Spiritus Sancti, Deus, per
omnia s&cula saeculorum.

Commemoration of Advent feria

Haec sacra nos, Domine, potenti virtute
mundatos, ad suum faciant purioéres
venire principium. Per Dominum
nostrum Jesum Christum, Filium tuum,
qui tecum vivit et regnat in unitate
Spiritus Sancti, Deus, per 6mnia
sacula saeculorum.

PREFACE OF ADVENT

Vere dignum et justum est, aaquum et
salutare, nos tibi semper, et ubique
gratias agere: Domine sancte, Pater
omnipotens, aetérne Deus: per
Christum Déminum nostrum. Quem
pérdito hdminum géneri Salvatorem
miseéricors et fidélis promisisti: cujus
véritas instrueret inscios, sanctitas
justificaret impios, virtus adjuvaret
infirmos. Dum ergo prope est ut véniat
gquem missurus es, et dies affulget
liberatidnis nostree, in hac
promissionum tuarum fide, piis gaudiis
exsultamus. Et ideo cum Angelis et
Archangelis, cum Thronis et
Dominationibus, cumque omni militia
ceeléstis exeércitus, hymnum gloriee tuae
canimus, sine fine dicéntes:

COMMUNION Psalms 88: 36-38
Semel juravi in sancto meo: semen
ejus in eetérnum manébit, et sedes
ejus sicut sol in conspéctu meo, et
sicut luna perfécta in setérnum, et
testis in ceelo fidélis.

POSTCOMMUNION

Sacrificia, quee sumpsimus, Domine,
pro solemnitate sancti Pontificis tui
Nicolai, sempitérna nos protectione
consérvent. Per Dominum nostrum
Jesum Christum, Filium tuum, qui
tecum vivit et regnat in unitate Spiritus
Sancti, Deus, per dmnia se&cula
seeculorum.

Commemoration of Advent feria
Suscipiamus, Démine, misericordiam
tuam in médio templi tui: ut reparationis
nostrae ventura solémnia congruis
honoribus preecedamus. Per DOminum
nostrum Jesum Christum, Filium tuum,
qui tecum vivit et regnat in unitate
Spiritus Sancti, Deus, per 6mnia
sacula saeculorum.

The Lord made to him a covenant of
peace, and made him a prince; that the
dignity of priesthood should be to him
forever. (Ps.131: 1) O Lord, remember
David, and all his meekness. Glory be
to the Father, and to the Son, and to
the Holy Spirit, as it was in the
beginning, is now, and ever shall be,
world without end. Amen. The Lord
made to him a covenant of peace, and
made him a prince; that the dignity of
priesthood should be to him forever.

O God, Who didst adorn blessed
Nicholas, the bishop, with miracles
unnumbered, grant, we beseech Thee,
that by his merits and prayers we may
be delivered from the fires of hell.
Through our Lord Jesus Christ, Thy
Son, Who lives and reigns with Thee in
the unity of the Holy Spirit, God, forever
and ever.

Stir up Thy power, we beseech Thee, O
Lord, and come: that from the
threatening dangers of our sins we may
deserve to be rescued by Thy
protection, and to be saved by Thy
deliverance. Who lives and reigns with
God the Father in the unity of the Holy
Spirit, God, forever and ever.

Brethren, remember your superiors,
who spoke to you the word of God.
Consider how they ended their lives,
and imitate their faith. Jesus Christ is
the same yesterday, today, and

forever. Be not led away by various
and strange doctrines: for it is best that
the heart be made steadfast by grace;
not by baits, in which those who walked
profited not. We have an altar, whereof
they have no power to eat who serve
the tabernacle. For the bodies of those
beasts, whose blood is brought into
the Holies by the High Priest for sin,
are burned outside the camp.
Wherefore Jesus also, that He might
sanctify the people by His own blood,
suffered without the gate. Let us go
forth therefore to Him without the
camp, bearing His reproach: for we
have not here a lasting city, but we
seek one that is to come. By Him
therefore let us offer the sacrifice of
praise always to God, that is to say,

the fruit of lips confessing to His name.
And do not forget to do good and to
impart: for by such sacrifices God's
favor is obtained. Obey your prelates,
and be subject to them; for they keep
watch, as having to render an account
for your souls.

| have found David, My servant: with
My holy oil | have anointed him; for My
hand shall help him, and My arm shall
strengthen him. The enemy shall have
no advantage over him, nor the son of
iniquity have power to hurt him.

Alleluia,alleluia. The just man shall
flourish like the palm-tree: he shall
grow up like the cedar of Libanus.
Alleluia.

At that time, Jesus spoke this parable
to His disciples: A man going into a far
country called his servants, and
delivered to them his goods. And to one
he gave five talents, and to another
two, and to another one, to every one
according to his proper ability: and
Immediately he took his journey. And
he that had received the five talents
went his way, and traded with the
same, and gained other five. And in like
manner he that had received the two
gained other two. But he that had
received the one, going his way, digged
into the earth and hid his lord's money.
But after a long time the lord of those
servants came and reckoned with
them. And he that had received the five
talents coming, brought other five
talents, saying: Lord, thou didst deliver
to me five talents, behold | have gained
other five over and above. His lord said
to him: Well done, good and faithful
servant, because thou hast been
faithful over a few things, | will place
thee over many things: enter thou into
the joy of thy lord. And he also that had
received the two talents came and said:
Lord, thou deliveredst two talents to
me, behold | have gained other two.
His lord said to him: Well done, good
and faithful servant, because thou hast
been faithful over a few things, | will
place thee over many things: enter thou
into the joy of thy lord.

My truth and mercy shall be with him:
and in My name shall his horn be
exalted.

Sanctify, we beseech Thee, O Lord
God, these gifts, which we offer on the
solemnity of Thy holy Bishop Nicholas:
that through them our lives,

whether in adversity or in prosperity,
may everywhere be guided aright.
Through our Lord Jesus Christ, Thy
Son, Who lives and reigns with Thee in
the unity of the Holy Spirit, God, forever
and ever.

May these holy mysteries, O Lord,
cleanse us by their powerful virtue and
make us to come with greater purity to
Him Who is their source. Through our
Lord Jesus Christ, Thy Son, who lives
and reigns with Thee in the unity of the
Holy Spirit, God, forever and ever.

It is truly meet and just, right and for
our salvation, that we should at all
times and places give thanks unto
Thee, O holy Lord, almighty Father,
eternal God, through Christ our Lord;
for in Thy mercy and fidelity Thou hast
promised Him as Savior to the lost race
of men, to instruct the ignorant with His
truth, justify the wicked with His
holiness, and help the weak by His
power. Now that the time draweth nigh
that He Whom Thou art to send should
come, and the day of our liberation
should dawn, with faith in Thy
promises, we rejoice with holy
exultation. And therefore with the
Angels and Archangels, with the
Thrones and Dominations, and with all
the hosts of the heavenly army, we sing
a hymn of Thy glory, evermore saying:

Once have | sworn by My holiness, his
seed shall endure forever: and his
throne as the sun before Me, and as
the moon perfect forever; and a faithful
witness in heaven.

May the sacrifices of which we have
partaken, O Lord, to honor the feast of
Thy holy Bishop Nicholas, preserve us
by their eternal protection. Through our
Lord Jesus Christ, Thy Son, Who lives
and reigns with Thee in the unity of the
Holy Spirit, God, forever and ever.

May we receive, O Lord, Thy mercy in
the midst of Thy temple, that we may
prepare with due honor for the
approaching feast of our redemption.
Through our Lord Jesus Christ, Thy
Son, who lives and reigns with Thee in
the unity of the Holy Spirit, God, forever
and ever.
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